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See the notice on TED website

574270-2025 - Competition
Bulgaria – Software-related services – ЛОГИСТИЧНА ПОДКРЕПА НА МАЛКИТЕ И СРЕДНИ 
ПРЕДПРИЯТИЯ ЗА ПРИЛАГАНЕ НА СИМ
OJ S 168/2025 03/09/2025
Contract or concession notice – standard regime
Services

1. Buyer

1.1.  Buyer
Official name: МИНИСТЕРСТВО НА РЕГИОНАЛНОТО РАЗВИТИЕ И 
БЛАГОУСТРОЙСТВОТО
Email: op@mrrb.government.bg
Legal type of the buyer: Central government authority
Activity of the contracting authority: General public services

2. Procedure

2.1.  Procedure
Title: ЛОГИСТИЧНА ПОДКРЕПА НА МАЛКИТЕ И СРЕДНИ ПРЕДПРИЯТИЯ ЗА 
ПРИЛАГАНЕ НА СИМ
Description: Предмет на поръчката е услуга за създаване на уеб-базирана платформа с 
гаранционна поддръжка 36 месеца, на която ще се публикуват онлайн обучителни 
материали, интерактивно ръководство (наръчник) за националния СИМ модел, ресурси 
като библиотеки, шаблони и формуляри за строителни продукти, както и приложения за 
проверка на цифровата зрялост за предприятия в строителния сектор. В обхвата на 
техническата спецификация се включват дейности по проектиране, разработване, 
внедряване и поддръжка на уеб-базирана платформа, чиято основна цел е да 
предостави логистична подкрепа за въвеждането на строително-информационното 
моделиране (СИМ/BIM) в малките и средни предприятия от строителния сектор. 
Логистичната подкрепа на малките и средни предприятия за прилагане на СИМ има за 
цел да улесни и популяризира прилагането на СИМ в частния строителен сектор чрез 
публикуване на разработените при изпълнението на инвестиция C10.I6 обучителни и 
помощни материали при прилагането на СИМ на разработен за това уебсайт с 
гаранционна поддръжка от 36 месеца . На уебсайта трябва да се създадат най-малко 
възможности за: публикуване на създадените в дейностите на инвестицията обучения в 
онлайн формат, интерактивно ръководство за националния СИМ модел и процесите на 
проектиране, съгласуване и одобрение за СИМ проекти; изтегляне на ресурси 
(библиотеки, шаблони и формуляри); публикуване на приложения за проверка на 
цифровата зрялост за предприятия в строителния сектор, и др.
Procedure identifier: 4cb1651a-c88b-43b5-b126-7e863493465f
Internal identifier: 510611
Type of procedure: Open
The procedure is accelerated: no

2.1.1.  Purpose
Main nature of the contract: Services
Main classification (cpv): 72260000 Software-related services

https://ted.europa.eu/en/notice/-/detail/574270-2025
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2.1.2.
 
Place of performance
Country subdivision (NUTS): София (столица) (BG411)
Country: Bulgaria

2.1.3.  Value
Estimated value excluding VAT: 390 000,00 BGN

2.1.4.  General information
Legal basis: 
Directive 2014/24/EU

2.1.6.  Grounds for exclusion
Sources of grounds for exclusion: Notice
Participation in a criminal organisation: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Corruption: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Fraud: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление 
по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Terrorist offences or offences linked to terrorist activities: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 108а от Наказателния кодекс 
(чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Money laundering or terrorist financing: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 
от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 
54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Child labour and including other forms of trafficking in human beings: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Breaching obligation relating to payment of taxes: Кандидатът или участникът има 
задължения за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния 
процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището 
на възложителя и на кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен, 
доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Breaching obligation relating to payment of social security contributions: Кандидатът или 
участникът има задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 
162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към 
държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата или 
участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
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Breaching of obligations in the fields of environmental law: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Breaching of obligations in the fields of social law: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от Наказателния кодекс 
(чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Breaching of obligations in the fields of labour law: Кандидатът или участникът е извършил 
нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични нарушения, 
установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Direct or indirect involvement in the preparation of this procurement procedure: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Conflict of interest due to its participation in the procurement procedure: Налице е конфликт 
на интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде отстранен 
(чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Misrepresentation, withheld information, unable to provide required documents or obtained 
confidential information of this procedure: За кандидата или участника е установено, че: - е 
представил документ с невярно съдържание, с който се доказва декларираната липса 
на основания за отстраняване или декларираното изпълнение на критериите за подбор 
(чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил изискваща се информация, свързана с 
удостоверяване липсата на основания за отстраняване или изпълнението на критериите 
за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП) Ако прилагате незадължително основание по чл. 
55, ал. 1, т. 5 от ЗОП, моля добавете съответно описание.
Breaching of obligations set under purely national exclusion grounds: За кандидата или 
участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла в сила присъда 
за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 254а – 255а и чл. 
256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.61, ал.1, чл.62, ал.
1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, ал.1 от Закона за 
трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в сила наказателно 
постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); обстоятелство по чл. 3, т. 
8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с дружествата, регистрирани в 
юрисдикции с преференциален данъчен режим, контролираните от тях лица и техните 
действителни собственици; обстоятелства по чл. 87 от Закона за противодействие на 
корупцията
Bankruptcy: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Insolvency: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 55, ал. 
1, т. 1 от ЗОП)
Arrangement with creditors: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно 
споразумение с кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП)
Analogous situation like bankruptcy, insolvency or arrangement with creditors under national 
law: Съгласно законодателството на държавата, в която е установено, чуждестранно 
лице се намира в положение, подобно на: обявен в несъстоятелност; в производство по 
несъстоятелност; в процедура по ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с 
кредиторите; преустановена дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
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Assets being administered by liquidator: Кандидатът или участникът е в процедура по 
ликвидация по смисъла на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Business activities are suspended: Кандидатът или участникът е преустановил дейността 
си (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Agreements with other economic operators aimed at distorting competition: Кандидатът или 
участникът е сключил споразумение с други лица с цел нарушаване на конкуренцията, 
когато нарушението е установено с акт на компетентен орган (чл. 55, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Early termination, damages, or other comparable sanctions: За кандидата или участника е 
доказано, че е виновен за неизпълнение на договор за обществена поръчка или на 
договор за концесия за строителство или за услуга, довело до разваляне или 
предсрочното му прекратяване, изплащане на обезщетения или други подобни санкции, 
с изключение на случаите, когато неизпълнението засяга по-малко от 50 на сто от 
стойността или обема на договора (чл. 55, ал. 1, т. 4 от ЗОП)

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Title: ЛОГИСТИЧНА ПОДКРЕПА НА МАЛКИТЕ И СРЕДНИ ПРЕДПРИЯТИЯ ЗА 
ПРИЛАГАНЕ НА СИМ
Description: Предмет на поръчката е услуга за създаване на уеб-базирана платформа с 
гаранционна поддръжка 36 месеца, на която ще се публикуват онлайн обучителни 
материали, интерактивно ръководство (наръчник) за националния СИМ модел, ресурси 
като библиотеки, шаблони и формуляри за строителни продукти, както и приложения за 
проверка на цифровата зрялост за предприятия в строителния сектор. В обхвата на 
техническата спецификация се включват дейности по проектиране, разработване, 
внедряване и поддръжка на уеб-базирана платформа, чиято основна цел е да 
предостави логистична подкрепа за въвеждането на строително-информационното 
моделиране (СИМ/BIM) в малките и средни предприятия от строителния сектор. 
Логистичната подкрепа на малките и средни предприятия за прилагане на СИМ има за 
цел да улесни и популяризира прилагането на СИМ в частния строителен сектор чрез 
публикуване на разработените при изпълнението на инвестиция C10.I6 обучителни и 
помощни материали при прилагането на СИМ на разработен за това уебсайт с 
гаранционна поддръжка от 36 месеца . На уебсайта трябва да се създадат най-малко 
възможности за: публикуване на създадените в дейностите на инвестицията обучения в 
онлайн формат, интерактивно ръководство за националния СИМ модел и процесите на 
проектиране, съгласуване и одобрение за СИМ проекти; изтегляне на ресурси 
(библиотеки, шаблони и формуляри); публикуване на приложения за проверка на 
цифровата зрялост за предприятия в строителния сектор, и др.
Internal identifier: 510611

5.1.1.  Purpose
Main nature of the contract: Services
Main classification (cpv): 72260000 Software-related services

5.1.2.  Place of performance
Country subdivision (NUTS): София (столица) (BG411)
Country: Bulgaria

5.1.3.  Estimated duration
Duration: 8 Months
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5.1.4.  Renewal
Maximum renewals: 0

5.1.5.  Value
Estimated value excluding VAT: 390 000,00 BGN

5.1.6.  General information
Reserved participation: 
Participation is not reserved.
Procurement Project fully or partially financed with EU Funds.
Information about European Union funds: 
EU funds programme: European Union Recovery Instrument (EURI) (2021/2027)
The procurement is covered by the Government Procurement Agreement (GPA): no
Additional information: Продължение от "Използване на средства от ЕС" - Финансирането 
ще бъде осигурено от Европейския съюз, по Механизма за възстановяване и 
устойчивост, установен с Регламент (ЕС) 2021/241 на Европейския парламент и на 
Съвета от 12 февруари 2021 г. за създаване на Механизъм за възстановяване и 
устойчивост (ОВ, L 57/17 от 18 февруари 2021 г.), по предвидената в Националния план 
за възстановяване и устойчивост (НПВУ) на Република България Инвестиция C10.I6. 
Настоящата поръчка е дейност от изпълнението на инвестиция С10.I6 "Подкрепа на 
пилотна фаза за въвеждане на строително информационното моделиране (СИМ/BIM) в 
инвестиционното проектиране и строителството като основа за цифрова реформа на 
строителния сектор в България" от НПВУ и в съответствие със сключено Оперативно 
споразумение № РД-02-30-11 от 17.03.2023 г. между Министерството на регионалното 
развитие и благоустройството и Министерство на финансите. Продължение от 
"Планиран срок" - Настоящата общ. поръчка е със срок на действие от датата на 
сключване на договора до изтичане на гаранционната поддръжка. Срокът за изпълнение 
на Дености от 1 до 6 - за изготвяне, разработване, тестване и внедряване на уеб-
базираната платформа и обучение за работа със системата е до 8 (осем) календарни 
месеца от датата на сключване на договора, но не по-късно от 30.06.2026 г. Срокът на 
изпълнение на Дейност 7 „Гаранционна поддръжка“ е 36 месеца, считано от датата на 
подписване на окончателния приемателно-предавателен протокол за приемане на 
услугата.

5.1.7.  Strategic procurement
Aim of strategic procurement: No strategic procurement
Green Procurement Criteria: No Green Public Procurement criteria

5.1.8.  Accessibility criteria
Accessibility criteria for persons with disabilities are not included because the procurement is 
not intended for use by natural persons

5.1.9.  Selection criteria
Sources of selection criteria: Notice
Criterion: Specific yearly turnover
Description of selection criterion: Участниците следва да са реализирали минимален 
оборот в сферата, попадаща в обхвата на поръчката, през последните 3 (три) 
приключили финансови години, в зависимост от датата, на която участникът е създаден 
или е започнал дейността си в размер не по-малко от 390 000,00 лв. без ДДС (триста и 
деветдесет хиляди лева) лв. без ДДС . За „оборот в сферата, попадаща в обхвата на 
поръчката“ възложителят ще приема оборот от проектиране и/или разработка и/или 
внедряване и/или надграждане и/или поддръжка на уебсайт/и и/или информационна/и 
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система/и и/или електронен регистър и/или портал и/или уеб-базирана платформа. 
Информацията се попълва в Част ІV, Раздел Б от ЕЕДОП, а обстоятелствата във връзка 
с поставеното изискване се доказват с документите по чл. 62, ал. 1 от ЗОП, годишните 
финансови отчети или техни съставни части, когато публикуването им се изисква 
съгласно законодателството на държавата, в която участникът е установен и справка за 
оборота в сферата, попадаща в обхвата на поръчката, при условията на чл. 67, ал. 5, 
ал. 6 от ЗОП и чл. 112 от ЗОП. Когато по основателна причина участникът не е в 
състояние да представи поисканите от Възложителя документи, той може да докаже 
своето икономическо и финансово състояние с помощта на всеки друг документ, който 
Възложителят приеме за подходящ.

Criterion: References on specified services
Description of selection criterion: Участниците в процедурата трябва да са изпълнили през 
последните 3 (три) години, считано от датата на подаване на офертата, дейност/и с 
предмет*, идентичен или сходен с този на поръчката. * Под дейност с предмет, 
идентичен или сходен с предмета на поръчката следва да се разбира дейност в 
областта на проектиране и/или разработка и/или внедряване и/или надграждане на 
уебсайт/и и/или информационна/и система/и и/или електронен регистър и/или портал и
/или уеб-базирана платформа и/или приложен софтуер. Информацията се попълва в 
Част ІV, Раздел В от ЕЕДОП, като се посочват стойност, дата, на която е приключило 
изпълнението, получател, информация за изпълнената дейност, обем и вид. 
Обстоятелствата във връзка с поставеното изискване се доказват с документите по чл. 
64, ал. 1, т. 2 от ЗОП: списък на услугите, които са идентични или сходни с предмета на 
обществената поръчка, с посочване на стойностите, датите и получателите, заедно с 
документите, които доказват извършената услуга, при условията на чл. 67, ал. 5, ал. 6 от 
ЗОП и чл. 112 от ЗОП. Забележка: Когато участникът е обединение, което не е 
юридическо лице, съответствието с критериите за подбор, свързани с професионална 
компетентност и опит за изпълнение на поръчката, както и тези за регистрация, 
представяне на сертификат или друго условие, необходимо за изпълнение на 
поръчката, съгласно изискванията на нормативен или административен акт, се доказва 
от съответните членове на обединението съобразно разпределението на участието им в 
изпълнението на дейностите, предвидено в договора за създаване на обединението. 
Когато участникът предвижда участие на подизпълнители, съответствието с критерия за 
подбор се доказва и от тях, съобразно вида и дела от поръчката, който ще изпълняват, 
и за тях да не са налице основанията за отстраняване от процедурата. Когато 
участникът е чуждестранно лице, документът се представя и в превод, ако е на чужд 
език. Участниците могат да използват капацитета на трети лица при условията на чл. 65, 
ал. 1-4 от ЗОП.

Criterion: Relevant educational and professional qualifications
Description of selection criterion: Участникът трябва да разполага с персонал с 
професионална компетентност (по смисъла на § 2, т. 41 от Допълнителните разпоредби 
от ЗОП) за изпълнението на поръчката, включващ най-малко: 1. Ръководител на екипа: 
а) образование – висше образование в област „Технически науки“ и/или „Природни 
науки, математика и информатика“ или еквивалентни, когато висшето образование е 
придобито в чужбина; б) специфичен опит на ръководна позиция в изпълнението на 
минимум 1 (една) дейност, свързана с проектиране и/или разработване и/или 
внедряване и/или надграждане и/или поддържане на информационна система и/или 
портал и/или уебсайт и/или уеб-базирана платформа и/или приложен софтуер. 2. 
Експерт програмист : а) специфичен опит – опит в изпълнението на минимум 1 (една) 
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дейност, свързана с проектиране и/или разработване и/или внедряване и/или 
надграждане на информационна система и/или уебсайт и/или уеб-базирана платформа и
/или разработване на софтуерен продукт и/или проектиране на база данни. 3. Експерт 
системен архитект: а) образование - висше образование в област „Технически науки“ и
/или „Природни науки, математика и информатика“ или еквивалентни, когато висшето 
образование е придобито в чужбина; б) специфичен опит– опит при изпълнението на 
минимум една дейност в областта на проектиране и/или разработване и/или внедряване 
и/или надграждане на системна архитектура за информационна система и/или уебсайт и
/или уеб-базирана платформа. 4. Експерт IT бази данни: а) образование - висше 
образование в област „Технически науки“ и/или „Природни науки, математика и 
информатика“ или еквивалентни, когато висшето образование е придобито в чужбина; б) 
специфичен опит– опит при изпълнението на минимум една дейност при разработване 
на база-данни и/или при обмен на данни и/или структуриране и/или въвеждане на бази 
данни и/или проектиране и/или внедряване на база данни в информационна система. 5. 
Експерт методист: а) образование - висше образование; б) специфичен опит –опит при 
изпълнението на минимум една дейност, свързана с разработване на методика за 
електронно/и обучителен/ни курс/ове и/или електронно/и обучение/ия и/или 
разработване и/или структуриране на учебни материали за онлайн платформа/и. 
Информацията се попълва в Част ІV, Раздел В от ЕЕДОП, като се посочват: име и 
фамилия, длъжност, вид на правоотношението, образование (специалност, година на 
дипломиране, № на диплома, учебно заведение), изпълнена/и дейност/и. При условията 
на чл. 67, ал. 5, ал. 6 от ЗОП и чл.112 от ЗОП, съответствието с поставеното изискване 
участникът доказва с представяне на документите по чл. 64, ал. 1, т. 6 от ЗОП, а именно: 
Списък на персонала, който ще изпълнява поръчката, и/или на членовете на 
ръководния състав, които ще отговарят за изпълнението, както и документи, които 
доказват професионална компетентност на лицата. Забележка: Когато участникът е 
обединение, което не е юридическо лице, съответствието с критериите за подбор, 
свързани с професионална компетентност и опит за изпълнение на поръчката, както и 
тези за регистрация, представяне на сертификат или друго условие, необходимо за 
изпълнение на поръчката, съгласно изискванията на нормативен или административен 
акт, се доказва от съответните членове на обединението съобразно разпределението на 
участието им в изпълнението на дейностите, предвидено в договора за създаване на 
обединението. Когато участникът предвижда участие на подизпълнители, 
съответствието с критерия за подбор се доказва и от тях, съобразно вида и дела от 
поръчката, който ще изпълняват, и за тях да не са налице основанията за отстраняване 
от процедурата. Когато участникът е чуждестранно лице, документът се представя и в 
превод, ако е на чужд език. Участниците могат да използват капацитета на трети лица 
при условията на чл. 65, ал. 1-4 от ЗОП.

5.1.10.  Award criteria
Criterion: 
Type: Price
Name: Най-ниска цена
Description: Обществената поръчка се възлага въз основа на икономически най-
изгодната оферта, определена чрез критерия „най-ниска цена”, съгласно чл. 70, ал. 2, т. 
1 от ЗОП.

5.1.11.  Procurement documents
Languages in which the procurement documents are officially available: Bulgarian
Address of the procurement documents: https://app.eop.bg/today/510611

https://app.eop.bg/today/510611
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Ad hoc communication channel: 
Name: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Terms of procurement
Terms of submission: 
Electronic submission: Required
Address for submission: https://app.eop.bg/today/510611
Languages in which tenders or requests to participate may be submitted: Bulgarian
Electronic catalogue: Allowed
Variants: Not allowed
Deadline for receipt of tenders: 06/10/2025 23:59:59 (UTC+03:00) Eastern European Summer 
Time, İstanbul, Mayotte
Duration during which the tender must remain valid: 9 Months
Information about public opening: 
Opening date: 07/10/2025 15:00:00 (UTC+03:00) Eastern European Summer Time, İstanbul, 
Mayotte
Place: В системата
Terms of contract: 
The execution of the contract must be performed within the framework of sheltered 
employment programmes: No
Electronic invoicing: Allowed
Electronic ordering will be used: no
Electronic payment will be used: no

5.1.15.  Techniques
Framework agreement: 
No framework agreement
Information about the dynamic purchasing system: 
No dynamic purchase system

5.1.16.  Further information, mediation and review
Review organisation: Комисия за защита на конкуренцията
Information about review deadlines: Съгласно чл. 197, ал. 1, т. 1 от ЗОП - в 10-дневен срок 
от изтичане на срока по чл. 100, ал. 3 от ЗОП.

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Official name: МИНИСТЕРСТВО НА РЕГИОНАЛНОТО РАЗВИТИЕ И 
БЛАГОУСТРОЙСТВОТО
Registration number: 831661388
Postal address: ул. "КИРИЛ И МЕТОДИЙ" № 17-19
Town: гр.София
Postcode: 1202
Country subdivision (NUTS): София (столица) (BG411)
Country: Bulgaria
Contact point: Светлана Николова Димитрова
Email: op@mrrb.government.bg
Telephone: +359 029405413
Internet address: https://www.mrrb.bg/
Buyer profile: https://app.eop.bg/buyer/1152

https://app.eop.bg/today/510611
mailto:op@mrrb.government.bg
https://www.mrrb.bg/
https://app.eop.bg/buyer/1152
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Roles of this organisation: 
Buyer

8.1.  ORG-0002
Official name: Комисия за защита на конкуренцията
Registration number: 000698612
Postal address: бул. Витоша № 18
Town: София
Postcode: 1000
Country subdivision (NUTS): София (столица) (BG411)
Country: Bulgaria
Contact point: Комисия за защита на конкуренцията
Email: delovodstvo@cpc.bg
Telephone: +359 29356113
Fax: +359 29807315
Internet address: http://www.cpc.bg
Roles of this organisation: 
Review organisation

Notice information

Notice identifier/version: 85baa539-5b62-4214-93b6-71c6357e1a09  -  01
Form type: Competition
Notice type: Contract or concession notice – standard regime
Notice subtype: 16
Notice dispatch date: 02/09/2025 15:59:59 (UTC+03:00) Eastern European Summer Time, 
İstanbul, Mayotte
Languages in which this notice is officially available: Bulgarian
Notice publication number: 574270-2025
OJ S issue number: 168/2025
Publication date: 03/09/2025

mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
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